EP41
슈퍼보이 키키



Super Boy Kiki

Bao:
(off)자, 여기 그림을 잘 보도록~



Take a look at this picture here.


(off)이렇게 도르래를 이용한다면 우물도 손쉽게 퍼올릴 수 가 있는 것이지. 이 부분을 잡고 당기게 되면..



If you use a pulley, it's easy to draw water from a well. When you pull on the rope,


(off)힘이 전달되어 이쪽의 무거운 물체가 올라오게된단다.



the force is delivered by the pulley and it makes it easy to pull up heavy objects.

Jasmine:
(호흡)



Huh?

Sheldon:
낄낄낄~



(giggle)

Sheldon:
큭큭큭



(giggle)

Kiki:
(에코)엄청 재미있는 만화인가봐..



That comic book looks so fun.

Sheldon:
(off/중간중간 낄낄소리 계속)



(giggle)

Jasmine:
선생님! 슈잉이 만화책을 보고 있어요!



Professor Bao, Sheldon's reading comics!

Sheldon:
(겹)에?



Huh?

Bao:
뭐라구?



What?

Sheldon:
윽!(만화책 던지며/호흡)



Hm!

Kiki:
우왓;



Hey…

Bao:
슈잉! 수업시간에 만화책을 보다니!



Sheldon! You are reading comics during class?

Sheldon:
무, 무슨 만화책이요?



Huh? What comics?

Jasmine:
분명히 만화책을 보고 있었잖아!



You were reading comics!

Sheldon:
(겹)에헤헤~/(시침 뚝)무슨 소리야?



(laughter) What are you talking about?

Jasmine:
흥!



Hm!

Bao:
정말 만화책을 보았느냐?



Were you really reading comics?

Sheldon:
아니예요~  



No~

Bao:
정말로!



Be honest!

Bao:
음?(하는 수 없다는 듯이)이번만은 봐주지.수업시간에 다른 짓하는 것은 절대 안된다!알았지?



Hm…. I'll let you off the hook this time. You need to focus in class, you got it?

Sheldon:
아하하~(안도하고)휴..(샤오밍에게)우씨!고자질쟁이!



(laughter)… (sigh)…. Hey, you tattle tale!!

Jasmine:
흥!



Hm!

Sheldon:
얘들아, 가자!



Guys, let's go!

Pingus:
슈잉 슈잉~ 어디 갈꺼야아?



Sheldon, where are we going?

Pongus:
배고프당~ 뭐 좀 먹으러 가장~



I’m hungry. Let's go get something to eat.

Kiki:
(겹/호흡)



Hm..

Kiki:
(off/호흡)



Hm..

Kiki:
(재밌는듯) 우와~ 



Wow…

Kiki:
(off)세상을 위협하는 삼인조 악당, 쓰리더머즈가나타나서 사람들을 괴롭히고 있었어요.(off)바로 그때, 우리의 슈퍼보이가 사람들을 구하러나타났어요!



The Three Skulls Clan are bad guys that want to destroy the world, and they were out hurting people. This is when Superboy came to the rescue!

Kiki:
(off)쓰리더머즈가 합동공격으로 강력한 광선을발사한 순간!!(off)슈퍼보이는 멋지게 악당을 물리치고사람들을 구해냈답니다~



The Three Skulls Clan fired a powerful laser! But Superboy attacked the Three Skulls Clan and rescued everyone.

Kiki:
와... 슈퍼보이..정말 멋지다~



Wow, Superboy's really amazing!

Jasmine:
(off)꺄아아아~!



(scream)

Kiki:
어?



Huh?

Jasmine:
(호흡)



(gasp)

Kiki:
샤오밍, 왜 그래?



Jasmine, what's wrong?

Jasmine:
(호흡)저기..저기 좀 봐...



Over there… Look!

Kiki:
개구리잖아?



It's a frog.

Frog:
개굴~(점프하며) 개굴!



Ribbit~ Ribbit~

Kiki:
엄마야!



Whoa!

Jasmine:
(겹)꺅!



(scream)

Kiki:
(호흡)으악! 으아, 으아악!(넘어지고)우엑;



(scream)

Frog:
(겹)개굴! 개굴!



Ribbit~ Ribbit~

Kiki:
으으으;



Oh…

Frog:
(폴짝 뛰며)개굴!



Ribbit~~

Sheldon:
뭐야? 고작 개구리를 갖고 이 난리야?아~ 시끄러워서 공부를 할 수 가 있어야지 원~



What's going on? You're making all this noise over a frog? You guys are so loud that I can't study!

Pingus/Pongus:
(겹)키득키득키득~



(giggle)

Jasmine:
이거, 너희들 짓이지?



You put the frog in my room, right?

Sheldon:
글쎄~ 우린 모르겠는걸?/ 킬킬킬~



No, what makes you say that? / (giggle)

Jasmine:
흥!(걱정스럽게)키키, 괜찮아? 괜히 나때문에..



Hm! Kiki, are you okay? I'm sorry. You fell because of me.

Kiki:
아니야, 괜찮아.. 도움이 못돼서 미안해..



No, I'm fine. I'm sorry that I couldn't help.

Jasmine:
키키...



Kiki….

Kiki:
하아.. 이럴때 내가 만약 슈퍼보이였다면 샤오밍을멋지게 도와줄 수 있었을 텐데..어? 그래~!(달려나가는/호흡)  



(sigh) If I was Superboy, I would have been able to help Jasmine and be a hero. Huh? That's it!

Super Kiki:
(변조)움하하하~ 



(laughter)

Super Kiki:
(변조)나는 슈퍼보이다! 우하핫!



I am Superboy! (laughter)

Kiki:
우와~! 멋져! 이제 나는 슈퍼 영웅이야!



Cool! Yes! I'm a Superboy!

Kiki:
그럼 일을 시작해볼까?



Let's get to work!

Super Kiki:
(변)도움이 필요하군!(영웅포즈)슈퍼보이 출동!



Jasmine needs help! Superboy to the rescue!!!

Jasmine:
(호흡) 휴우.. 무겁다. 좀 쉬었다 갈까? 에휴~



(sigh) This basket's so heavy. I have to take a break. 

Super Kiki:
(변) 잠까안~!!!



Wait!!!

Jasmine:
어머, 깜짝이야!



Hey~

Super Kiki:
(변)도움이 필요하시군요! 제가 도와드리지요.



You need help. I'll help you.

Jasmine:
누, 누구세요?



Who… who are you?

Super Kiki:
(변)저는 정의의 용사 수퍼보이~ 입니다.도움이 필요하시면 뭐든 말씀하세요.



I'm Superboy, the Guardian of Justice. Call me anytime when you need help.

Jasmine:
와~ 잘됐다! 그럼 이 약초 바구니 좀 같이 들어주시겠어요?



That's great. Can you help me carry this basket?

Super Kiki:
(변) 움핫핫핫! 그 정도 쯤이야!



(laughter) That’s not a problem!

Super Kiki:
(변/에코살짝) 파워 글러브!



Power Glove!

Super Kiki:
(호흡)



Hm!

Super Kiki:
(변) 자! 가시죠!



Let's go!

Jasmine:
어머나~



Wow~

Super Kiki:
(변)슈퍼보이는 항상 약자의 어려움을 돕는게사명입니다!



It's Superboy's job to help people who are in trouble.

Jasmine:
와..정말 고마워요~ 약초를 너무 많이 담아서무거웠었는데.



Wow, thank you. The basket was so heavy because I picked too many herbs.

Super Kiki:
(off)읏샤!



Hm!

Jasmine:
정말 고마웠어요, 슈퍼보이님~



Thank you, Superboy!

Super Kiki:
별말씀을요~ 하! 하! 하!



It was nothing. (laughter)

Jasmine:
그럼~에?



Then… Huh?

Frog:
개굴!



Ribbit~

Jasmine:
꺄~악!!



(scream)

Sheldon/Pingus/Pongus:
낄낄낄~(66컷까지 계속)



(laughter)

Jasmine:
(겹/호흡)



Hm!

Super Kiki:
(변)음?



Huh?

Sheldon/Pingus/Pongus:
낄낄낄~



(laughter)

Jasmine:
슈잉! 무슨 짓이니?



Sheldon! What are you doing?

Sheldon:
내가 뭘?



What did I do?

Jasmine:
네가 한 짓이 맞잖아!



You threw the frog at me!

Sheldon:
글쎄~ 증거있냐?



No, I didn't! Prove it1

Super Kiki:
슈잉은 나쁜 아이구나! 나쁜 아이는 혼이 나야한다!



Sheldon's a mean boy. Mean children need to learn their lesson!

Sheldon:
뭐야? 저 이상한걸 뒤집어 쓰고다니는 녀석은?



Huh? Who's that weirdo in a funny suit?

Super Kiki:
나는~ 슈퍼보이다!



I'm Superboy!

Sheldon:
뭐? 슈퍼보이?



What? Superboy!

Pingus/Pongus:
(겹/호흡)



Huh?

Pongus:
슈퍼보이라는뎅?



He says his name's Superboy!

Sheldon/Pingus/Pongus:
푸하하하~



(laughter)

Super Kiki:
나쁜 소년이여, 왜 웃는가?



You mean person, why are you laughing?

Sheldon:
네가 감히 우리의 영웅 슈퍼보이를 빙자해?



How dare you imitate my hero Superboy?

Pingus/Pongus:
빙자행?



Imitate?

Sheldon:
어디서 나타난 짝퉁이냐? 혼좀 나볼테냐!



You’re nothing but a fake! I'll teach you a lesson!

Super Kiki:
혼이 나는건 네가 될것이다!



I think it'll be the other way around!

Pingus/Pongus:
슈잉 이겨라!슈잉 이겨라!슈잉 이겨라!



Go Sheldon! Go Sheldon! Go Sheldon!

Jasmine:
슈퍼보이님, 그렇다고 싸울 필요까지는 없어요;



Superboy, you really don't have to fight him.

Super Kiki:
아닙니다, 저런 장난꾸러기는 혼이 좀 나야해요



Non-sense! A mean person like that has to learn his lesson!

Sheldon:
푸~하하하!누가 누굴 혼낸다고? 가소롭구나!



(laughter) You're going to teach me a lesson? Dream on!

Super Kiki:
슈퍼 보이를 무시한 댓가를 받게 될 것이다!



You'll regret what you just said!

Sheldon:
이상한 헬멧 썼다고 슈퍼 보이라면 난 슈퍼보이할아버지다!



If a silly helmet makes you Superboy, then I'm Superman!

Pingus/Pongus:
고럼고럼~



Yeah~

Super Kiki:
나의 발명품을 무시하지 마랏!



Don't mock my invention!

Pingus:
뭐? 발, 명, 품?



What? An invention?

Pingus:
(off)왠지.. 저 녀석..



Hey…

Pingus:
키키같지 않아? 키도 그렇고, 발명품 어쩌고 하는데?



I think that's Kiki. He's about the same height and he talks about inventions.

Pongus:
웅? 그러고보니 키키인강?



Huh? I think you're right.

Sheldon:
자! 서론은 그만하고! 슈퍼보이라면 이 정도는 간단할터!(부채로 신호를 보내며) 펭스!



That's enough talking! Let’s see if Superboy here can take this! Pengs!!

Pingus/Pongus:
넷!



Yes!

Sheldon:
얼음대포 발사!!



Ice Cannon! Fire!

Super Kiki:
아앗!(대포알을 피하며)(호흡)



Whoa!

Super Kiki:
으앗!



(scream)

Jasmine:
어멋!



Huh?

Super Kiki:
아이크;;(호흡)



(scream)

Super Kiki:
우아악!!



(scream)

Sheldon:
우헤헤~ 슈퍼보이 도망가는 꼴 좀 봐라!



(laughter) Look at the Superboy run!!

Pingus/Pongus:
(겹)우헤헤~



(laughter)

Jasmine:
슈퍼보이님..



Superboy…

Super Kiki:
헉헉;;



(out of breath)

Kiki:
(겹/에코)용기를 내! 넌 슈퍼보이라구!겁내면 안되는거야! 맞서라구!



Man up! You're Superboy! You're not supposed to be scared! Fight him!

Kiki:
(혼잣말처럼) 그, 그래!



Yeah!

Super Kiki:
(멋지게 돌아서서) 파워~ 충전!하앗!!



Power Charge! Hah!!!!

Super Kiki:
(호흡)흐으읍!!(폭탄을 쳐낸다)얍!!



Hmmm! Hyah!

Sheldon/Pingus/Pongus:
으잉?



Huh?

Sheldon/Pingus/Pongus:
으..으..우엣취!!



(Sneeze)

Jasmine:
슈퍼보이님, 너무 멋졌어요!



Superboy, that was amazing!

Super Kiki:
정의는 항상 이기는 법! 그럼 아가씨, 또 만나요



Justice always wins! See you later, young lady!

Super Kiki:
(호흡)



Hm..

Jasmine:
(호흡)



Hm..

Jasmine:
어쩜.. 너무 멋있다~



Oh, he's so wonderful!

Tao:
(호흡) 얘들아, 큰일났어!



Guys, I need your help!

Jasmine:
(겹)어?



Huh?

Sheldon/Pingus/Pongus:
(호흡)



Huh?

Tao:
(겹)헉헉; 둥둥이; 둥둥이가;;



(out of breath) It's DungDung… He's…

Sheldon:
둥둥이 왜?



What happened to DungDung?

Children:
(호흡)



Huh?

DungDung:
무우~~



Moo~~

Jasmine:
둥둥이 어쩌다 저런곳에 내려가 있는거야?



How did he end up down there?

Tao:
어..아까 둥둥하고 정원에서 놀았는데..



Well… we were playing around in the garden.

Tao:
(에코)잠깐 내가 낮잠자는 사이에 



I took a nap,

Tao:
(에코)꽃을 따려고 내려 갔나봐..



and I think he went down to pick those flowers.

DungDung:
(겹/에코) 무우 무우~/(절벽내려가는 호흡)



Moo~ Moo~~

Sheldon:
하이구~ 대책없구만 이거~



(sigh) He's really something…

Pongus:
타오양, 근두운으로 둥둥을 옮기면 되잖앙!



Tao, why don't you bring him up with Nimbus.

Tao:
응- 그 생각도 해봤는데, 작은 근두운으로 무거운 둥둥을 옮기는건 무리더라구;



I thought of that idea. But DungDung is too heavy to ride on Nimbus.

Pingus:
이럴때 슈퍼보이가 있으면 참 좋을텐데 말야.



I wish Superboy was here.

Jasmine:
맞아! 슈퍼보이를 불러보자!



Oh, yeah. Let's call Superboy!

Tao:
슈퍼보이?



Superboy?

Jasmine:
도와줘요 슈퍼보이~!!



Superboy! Help!

Tao:
우, 우와!!!



Whoa~

Super Kiki:
(호흡)부르셨나요?



Did you call for me?

Children:
(저마다 표정대로 호흡)



Huh?

Super Kiki:
무슨 일이시죠? 아름다운 숙녀님.



What is it, young lady?

Jasmine:
슈퍼보이님, 둥둥이 위험에 처했어요. 도와주세요!



Superboy, DungDung is in trouble. Please help him!

Super Kiki:
하하하! 저한테 맞겨 주십시요. 슈퍼보이는 이럴때를 위해 있답니다.



(laughter) leave it to me! That's what I'm here for!

Sheldon:
쳇, 잘난 척 하기는-



Hm! Show off!

Children:
(호흡)



Wow…

Tao:
멋지다~/(슈잉에게)근데 누구야?



Cool! But who is he?

Sheldon:
낸들 아냐, 뭐!



I don't know.

Jasmine:
하지만 너무 멋져~



But he's so cool!

Pingus:
아무래도 키키같단 말야..



I think it's Kiki.

Pongus:
그랭-



Yeah~

DungDung:
무우~~;;/(키키보고 기겁)무우!!



Moo~~ Moo!!

Super Kiki:
걱정마십시요, 둥둥군. 나 슈퍼보이가 안전하게구해드리지요!



Don't worry, DungDung! Superboy is here to rescue you to safety!

DungDung:
(잠시 어리둥절하다)무../(기뻐하며)무우무우!



Moo?.... Moo Moo!!

Children:
(밑을 내려다보며/호흡)



Hm!

Super Kiki:
아앗;



Huh?

DungDung:
(겹)무우?



Moo?.... Moo Moo!!

SuperKiki/DungDung:
우와앗!!/무!!



Whoa~ / Moo!!

Tao:
아앗!!



Hey!

Super Kiki:
으..으윽; 좀 ;;더;;/(호흡계속)으아악!



Just a little bit more… / Ahh~~~

DungDung:
(겹/호흡)무우무우!!



Moo~ Moo~~

Sheldon:
떨어졌다;;



They fell!

DungDung:
무우~!



Moo!

Kiki:
아; 모든 기능들이 정지했네;



Oh, everything broke!

Tao:
어? 저건 키키잖아?



Huh? That's Kiki!

Sheldon:
엥? 키키?



Huh? Kiki!

Kiki:
큰일이네.. 기능들을 너무 무리해서 썼나봐..



Oh, boy… I think the equipment overloaded.

Pingus:
헤헤~ 역시 키키였어~



(giggle) It was Kiki!

Pongus:
키키당~



Yeah!

Sheldon:
야, 키키! 이게 어떻게 된 일이야?



Hey, Kiki! What's going on?

Tao:
(겹/호흡)



Hm…

Kiki:
아.. 만화책을 보다가 나도 슈퍼보이가 되고 싶어서..



Oh, I was reading the comic, and I wanted to be Superboy too!

Sheldon:
뭬야? 참 내, 기가 막혀서, 야 이,



What? I don't believe this..You….

Tao:
잠깐, 잠깐; 지금 그게 문제가 아냐;이젠 키키까지갇힌 신세라구. 이 문제를 해결해야해!



Hey, hold on. That doesn't matter right now. Kiki's trapped too. We have to rescue them!

DungDung:
무우~~~



Moo..

Jasmine:
이건 어떨까?



How about this?

Tao:
응?



Huh?

Jasmine:
바오 선생님 수업시간에 배운 도르레를 이용하는 거야~



We'll use the pulley we learned in Professor Bao's class.

Children:
도르레?



A pulley?

Jasmine:
타오가 도르레를 소환하면 우리모두 힘을 모아당기는거야.



Tao, you paint a pulley and we'll pull them up together.

Tao:
아! 그거 좋겠다!



Oh, that's a good idea!

Tao:
보리보리 봉봉, 보리보리 봉봉, 그려라 나와라 얍!



Abracadabra! Abracadabra! Pulley! Hyah!

Tao:
자, 당기는거야~ 하나, 둘, 셋!!



Alright, everyone pull! 1, 2, 3!

Children:
영차! 영차!



Hm! Hm! Hm!

Kiki:
정말 고마워.. 역시슈퍼보이는 아무나 하는게 아니었어.



Thanks guys, I guess not everyone can be a Superboy.

Sheldon:
고럼고럼~



Of course not! 

Jasmine:
아니야, 멋있었어, 키키~



No, you were great, Kiki!

Kiki:
아니야, 혼자서 모든 걸 해결한다는 건 역시 만화책에서나 가능한 일이었어.. 너희들 도움이 아니었다면, 절대 둥둥이을 구하지 못했을거야.



Doing everything by yourself is only possible in comic books. I never would have been able to save DungDung without your help.

DungDung:
무우~



Moo…

Tao:
그것보다, 힘을 합한 우리 모두가 슈퍼보이라구~하지만 슈퍼보이가 아니어도 우리에겐 키키가 언제나필요해~



Everyone’s a Superboy if we work together. I don't care if you're a Superboy or not, we still need you.

Kiki:
고마워 타오~



Thanks, Tao.

Tao:
자! 모두들 축구나 하러 갈까?



Guys, let's go play soccer!

Children:
그래~!/ 와아!/ 무우~/가자가자~/등등



Yeah! / Yes! / Moo! / Let's go!

Sheldon:
흠..



Hmm!

Sheldon:
(호흡)히힛~짜잔~ 슈퍼보이 슈잉님이시다! 으하하하~헤헤../ 응, 어라/ 안 벗져지네?누가 좀 도와줘!!!!어??야!이게 뭐야! 이거 짝퉁아냐어디서 불량품을, 야! 키키! 너 이리 안와!!/등등



(giggle) Tada! I'm Superboy Sheldon! (laughter) / Huh? / This thing's not coming off! / Help! / Kiki, your fake helmet's stuck! Get back here!!!

NA:
소심한 키키가 오늘은 멋진 슈퍼보이로 변신했었네요~혼자서는 힘들수도 있겠지만, 친구들과 힘을 합하면 모두가 슈퍼영웅이 될 수 있답니다~



Kiki decided to become Superboy today. Being a hero isn't easy when you’re working by yourself. But when you work with your friends, everyone can be a superhero.

